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КУКУШКА
Cuculus canorus

Кукушка —  птица, обитающая в лесах Европы, 

Азии и Африки, —  во многих культурах 

является символом желания и тоски. 

Самка кукушки откладывает яйца, 

по окрасу похожие на яйца других 

птиц, а затем подбрасывает 

их в чужие гнезда.
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Глава 1

Ильзе больше не нужно было воровать чужие ко-
шельки, но некоторые люди этого заслуживали.

Задира, стоящий рядом с ней, явно напрашивал-
ся. Не  потому что выступающий мальчик выглядел 
голодным, а  в  его перевернутой кепке было мало 
мелочи. И  не  из-за того, что он пытался завоевать 
признание толпы избитыми карточными фокусами. 
Дело было даже не  в  том, что Ильза, которая тоже 
выступала перед публикой, сочувствовала мальчиш-
ке каждый раз, когда тот краснел из-за улюлюканий 
мужчины.

Просто этот задира отвлекал Ильзу от  наблюде-
ний.

Желая убедиться, что в технике мальчика нет ни-
чего необычного, она протиснулась вперед сквозь 
небольшую толпу, собравшуюся на тротуаре. Очень 
редко, может быть, раз в  сто дней, Ильза замечала 
то, чего быть не должно. Например, мужчину, слиш-
ком быстро движущегося в толпе, или девушку, без 
труда расслышавшую, что Ильза и Марта, стоявшие 
в полусотне шагов, шептали о ней. Еще была чашка, 
вдребезги разбитая об пол в кафе, но спустя мгнове-
ние —  снова целая.

Ильзе вряд  ли стоило всегда быть настороже, 
но если в Лондоне и жили другие люди со странны-
ми талантами, их нужно было искать прежде всего 
среди фокусников, поэтому Ильза тщательно изучала 
каждого из них.

Маленькому фокуснику было не  больше десяти 
или одиннадцати лет, и колода в его руках казалась 
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огромной. Карта парила в воздухе неловко, да и спо-
соб исполнения хромал на  обе ноги. Секрет трюка 
можно было разгадать, если знать, куда посмотреть. 
Фокус с  тузами хоть и  затянулся, но  все-таки полу-
чился, и публика осталась довольна.

Ильза не знала, был ли следующий трюк мальчика 
простой ловкостью рук. Мужчина справа от нее под-
нял руки и, соорудив рупор у рта, громко загалдел, 
при этом не только закрыв Ильзе обзор, но и привле-
кая к себе внимание других зрителей. За это он в ско-
ром времени лишится кошелька.

Марта громко вздохнула: она теряла терпение. Од-
нако, когда Ильза подмигнула ей и указала на выпи-
рающий карман незнакомца в  нескольких сантиме-
трах от ее руки, у второй девушки тут же заблестели 
глаза.

В отличие от Ильзы Марта не отошла от воровских 
дел. Девушка сладко улыбнулась парочке, стоявшей 
позади Ильзы, и  пододвинулась так, чтобы закрыть 
им обзор. Незаметно дотронувшись до локтя подру-
ги, Марта дала понять, что все в порядке, и Ильза лов-
ко сунула руку в карман задиры.

Пальцы девушки сомкнулись на кошельке. Не ко-
леблясь, она быстро и осторожно вытащила его и пе-
реложила к себе в сумочку. Внезапный всплеск апло-
дисментов стал хорошим отвлекающим фактором, 
позволившим девушкам незаметно ускользнуть. Они 
уже почти ушли, когда внимание Ильзы снова привлек 
мальчик и причина, по которой ему аплодировали.

Мальчик показывал простой фокус с заменой кар-
ты. Он щелкнул пальцами, и зажатая между его боль-
шим и указательным пальцем тройка пик преврати-
лась в бубнового валета. Ильза сама с легкостью мог-
ла показать подобный трюк. Фокуснику всего лишь 
нужно было спрятать одну карту за другой, а  затем 
поменять их местами во время щелчка пальцев. Она 
продолжила наблюдать за сменой карт. Бубновый ва-
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лет стал крестовым тузом, который в  свою очередь 
сменился бубновой семеркой, а она —  червовым ко-
ролем, и так далее. Пока Марта нетерпеливо тянула 
подругу за  рукав пальто, Ильза наблюдала за  тем, 
как мальчик сменил восемь, двенадцать, пятнадцать 
карт, снова и  снова щелкая пальцами, пока между 
ними не промелькнула практически вся колода.

Подобное было невозможно. Удерживать даже три 
или четыре карты, чтобы они казались одной, было 
работой не  из  легких, но  манипулировать таким 
большим количеством карт тремя пальцами? С тол-
пой, окружающей с трех сторон? Такого карточного 
фокуса Ильзе видеть не доводилось.

У девушки перехватило дыхание. Возможно, маль-
чик был не таким, как все. Возможно, он был таким, 
как она.

Владелец кошелька начал переминаться с  ноги 
на ногу, словно почувствовав, что что-то не так. В лю-
бой момент он мог начать проверять свои карманы.

— Ильза, —  настойчиво шипела Марта, но ее под-
руга не могла двинуться с места. В  завершение фо-
куса мальчик подбросил колоду в  воздух, позволяя 
картам разлететься над зрителями. Ильза пыталась 
проследить за  одной из  них, пока та  медленно опу-
скалась вниз, но ничего не получилось из-за движе-
ния в толпе. В поисках карт люди хлопали по своей 
одежде и  осматривали асфальт под ногами. В  ито-
ге Ильза не уследила за картой, и та исчезла —  как 
и прочие пятьдесят две.

Осознание произошедшего распространялось 
среди людей медленно и сопровождалось нервными 
смешками. Карты исчезли. Толпа видела и слышала, 
как они падали на землю, но теперь их там не было. 
Для простого фокуса это было чем-то невероятным, 
но до настоящей магии подобный трюк недотягивал.

По крайней мере, так думали окружающие. В отли-
чие от них, Ильза видела настоящую магию. Она ею 
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владела. Зеваки начали расходиться, и Марта затеря-
лась в толпе, пока их жертва судорожно оглядывалась 
по сторонам. Ильза же преградила путь мальчику-фо-
куснику. Он, торопясь уйти, быстро выгребал из своей 
кепки деньги, но девушка встала перед ним, копошась 
в своей сумочке в поисках украденной мелочи.

— Это ведь был не  просто карточный фокус, 
да? —  спросила она.

Мальчик удивленно моргнул, но  ничего не  отве-
тил. Его руки дрожали, когда он складывал крохот-
ный переносной столик.

— Я знаю, что это был не просто фокус, и знаю, 
как ты это сделал.

Ильза лгала. Она ничего не знала. Тем не менее де-
вушка видела, как ее шанс что-либо выяснить исчеза-
ет, и это приводило ее в отчаяние.

— Пожалуйста… —  начала девушка, но мальчик 
уже бросился прочь. Если он сбежит, Ильза никогда 
не найдет ответы на свои вопросы, поэтому, подхва-
тив юбку одной рукой, она бросилась в погоню.

Дневные спектакли заканчивались, поэтому ули-
цы Вест-Энда1 были полны людей. У Ильзы не полу-
чалось перемещаться быстро, но и у мальчика тоже. 
Он свернул за первый попавшийся угол, и Ильза по-
следовала за ним. Она видела, как он забежал в узкий 
переулок.

Когда-то Ильза была на  месте мальчишки. Она 
тоже пряталась в этих потайных закоулках от поли-
цейских и других воров, не говоря уже о сутенерах 
и пьяницах, поэтому девушка знала, что переулок за-
канчивался тупиком. Мальчику больше некуда было 
бежать, если он, конечно, не собирался лезть по стене 
в отель «Берингер».

1 В е с т - Э н д  —  западная часть центра Лондона, к западу от стены Сити, 
в  которой сосредоточена театральная и  концертная жизнь, музеи, прави-
тельственные учреждения, университеты и колледжи, а также элитная не-
движимость и фешенебельные магазины.



14

Стараясь дышать тихо, а ступать еще тише, девуш-
ка подошла к углу. Но мальчишка, должно быть, все 
равно услышал ее приближение, потому что выско-
чил из переулка и едва снова не убежал. В последний 
момент, чуть не промахнувшись, Ильза схватила его 
за воротник куртки и дернула назад так сильно, что 
мальчик потерял равновесие. Складной столик с кла-
цаньем упал на брусчатку.

— Отпусти меня, черт подери! —  закричал маль-
чик, пытаясь вырваться из хватки.

— Кто ты такой? Откуда ты? —  Девушка постави-
ла его на ноги и встряхнула, будто надеясь вытрясти 
из него ответы. —  У меня есть деньги. Пожалуйста, 
скажи.

— Ильза?
Ильза подскочила от неожиданности и резко обер-

нулась, но  не  отпустила мальчишку. Марта стояла 
у входа в переулок, схватившись за стену для опоры. 
Ее щеки раскраснелись от усилий, вложенных в по-
гоню. Брови девушки сошлись вместе в недоумении, 
когда та перевела взгляд с Ильзы на мальчика, а затем 
снова на подругу.

— Что ты…
Глаза Марты округлились, и  девушка резко за-

молчала. В  тот  же миг Ильза почувствовала, что 
мальчик выскользнул из ее хватки. Она попыталась 
схватить его снова, только вот он испарился, как 
и его карты в последнем фокусе. Пальцы девушки 
сомкнулись на пустоте. В переулке осталась только 
она и Марта.

У Ильзы не было времени на раздумья, она и так 
понимала, что произойдет дальше. Девушка метну-
лась к подруге и ладонью закрыла ей рот до того, как 
Марта успела закричать.

— Не надо привлекать внимание полиции, Мар-
та. Особенно сейчас, когда у меня в сумке бумажник 
того парня.
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Марта протестующе замычала и указала на место, 
где исчез мальчик.

— Это фокус, —  соврала Ильза. —  И даже не са-
мый интересный. Я  такой  же проделываю каждый 
день во время представления.

Марта оторвала руку Ильзы от своего лица.
— Это был не какой-то там фокус, —  сказала она, 

и в ее глазах отразились беззащитный трепет и намек 
на страх. —  Мадам Розали рассказывала мне о таких 
людях. Это был духовный посланник! Из потусторон-
него мира!

Ильза поморщилась. Она знала лучше других, что 
подобную вероятность не  стоит сбрасывать со  сче-
тов, но мадам Розали если и оказывалась права, то со-
вершенно случайно, поскольку эта женщина была 
шарлатанкой. Ильза как-то сказала об  этом Марте, 
но подруга лишь закатила глаза и назвала ее скепти-
ком. Марта даже не подозревала, насколько тщатель-
но Ильза изучила медиума. Она наблюдала за  «пле-
мянницей» этой женщины. Ильза не  сомневалась, 
что девушка была нанята для афер медиума и специ-
ально стояла перед потайной стеной своей гостиной, 
чтобы сквозняк в нужный момент гасил пламя свечи. 
Ильза также видела, как пальцы Розали двигают ука-
затель по спиритической доске, пока ее посетители 
стоят с открытым от удивления ртом.

Почитаемый Мартой медиум была одним из сот-
ни тупиков, в который Ильза зашла в поисках отве-
тов. Хотя она не исключала существования духовных 
посланников или тех, кто мог переходить в потусто-
ронний мир, Ильза знала, что сама она не умеет об-
щаться с мертвыми. А это означало, что в мире суще-
ствовало больше магии, чем думали подобные мадам 
Розали люди.

От Марты не ускользнуло выражение лица подруги.
— Не говори мне, что ты до сих пор в это не ве-

ришь?  —  Она указала на  то  место, где исчез маль-


